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PRAYERS

SENATORS' STATEMENTS
Some Honourable Senators made statements.

DAILY ROUTINE OF BUSINESS

Tabling of Documents

The Honourable Senator Comeau tabled the following:

Government Response, dated November 12, 2009, to the
fourth report of the Standing Senate Committee on Fisheries and
Oceans, entitled Nunavut Marine Fisheries: Quotas and Harbours,
tabled in the Senate on June 4, 2009.—Sessional Paper
No. 2/40-857S.
(Pursuant to rule 131(4), the report and the response were deemed
referred to the Standing Senate Committee on Fisheries and
Oceans)

Introduction and First Reading of
Government Bills

The Honourable Senator Comeau presented a Bill S-8,
An Act to implement conventions and protocols concluded
between Canada and Colombia, Greece and Turkey for the
avoidance of double taxation and the prevention of fiscal evasion
with respect to taxes on income.

The bill was read the first time.

The Honourable Senator Comeau moved, seconded by the
Honourable Senator Demers, that the bill be placed on the
Orders of the Day for a second reading two days hence.

The question being put on the motion, it was adopted.

Tabling of Reports from Inter-Parliamentary
Delegations

The Honourable Senator Milne tabled the following:

Report of the Canadian Delegation of the Canada-Europe
Parliamentary Association respecting its participation at the
Fourth Part of the 2009 Ordinary Session of the Parliamentary
Assembly of the Council of Europe, held in Strasbourg, France,
from September 28 to October 2, 2009.—Sessional Paper
No. 2/40-858.

PRIÈRE

DÉCLARATIONS DE SÉNATEURS
Des honorables sénateurs font des déclarations.

AFFAIRES COURANTES

Dépôt de documents

L’honorable sénateur Comeau dépose sur le bureau ce qui
suit :

Réponse du gouvernement, en date du 12 novembre 2009, au
quatrième rapport du Comité sénatorial permanent des pêches et
des océans intitulé Pêches marines du Nunavut : quotas et ports,
déposé au Sénat le 4 juin 2009.—Document parlementaire
no 2/40-857S.
(Conformément à l’article 131(4) du Règlement, le rapport et la
réponse sont réputés renvoyés au Comité sénatorial permanent des
pêches et des océans)

Introduction et première lecture de projets de loi
émanant du gouvernement

L’honorable sénateur Comeau présente un projet de loi S-8,
Loi mettant en œuvre des conventions et des protocoles conclus
entre le Canada et la Colombie, la Grèce et la Turquie en vue
d’éviter les doubles impositions et de prévenir l’évasion fiscale en
matière d’impôts sur le revenu.

Le projet de loi est lu pour la première fois.

L’honorable sénateur Comeau propose, appuyé par
l’honorable sénateur Demers, que le projet de loi soit inscrit à
l’ordre du jour pour la deuxième lecture dans deux jours.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

Dépôt de rapports de délégations
interparlementaires

L’honorable sénateur Milne dépose sur le bureau ce qui suit :

Rapport de la délégation canadienne de l’Association
parlementaire Canada-Europe concernant sa participation à la
quatrième partie de la session ordinaire de 2009 de l’Assemblée
parlementaire du Conseil de l’Europe, tenue à Strasbourg
(France), du 28 septembre au 2 octobre 2009.—Document
parlementaire no 2/40-858.
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ORDERS OF THE DAY

GOVERNMENT BUSINESS

Bills

Orders No. 1 to 3 were called and postponed until the
next sitting.

Inquiries

Order No. 2 was called and postponed until the next sitting.

OTHER BUSINESS

Senate Public Bills

Orders No. 1 to 21 were called and postponed until the
next sitting.

8 8 8

Resuming debate on the motion of the Honourable
Senator Hervieux-Payette, P.C., seconded by the Honourable
Senator Pépin, for the second reading of Bill S-235, An Act to
provide the means to rationalize the governance of Canadian
businesses during the period of national emergency resulting from
the global financial crisis that is undermining Canada’s economic
stability.

After debate,
The Honourable Senator Comeau moved, seconded by the

Honourable Senator Stratton, that further debate on the motion
be adjourned until the next sitting.

The question being put on the motion, it was adopted.

8 8 8

Order No. 23 was called and postponed until the next sitting.

Commons Public Bills

Order No. 1 was called and postponed until the next sitting.

Reports of Committees

Orders No. 1 to 3 were called and postponed until the
next sitting.

Other

Orders No. 98 (motion), 21 (inquiry), 42, 93 and 94 (motions)
were called and postponed until the next sitting.

8 8 8

ORDRE DU JOUR

AFFAIRES DU GOUVERNEMENT

Projets de loi

Les articles nos 1 à 3 sont appelés et différés à la
prochaine séance.

Interpellations

L’article no 2 est appelé et différé à la prochaine séance.

AUTRES AFFAIRES

Projets de loi d'intérêt public du Sénat

Les articles nos 1 à 21 sont appelés et différés à la
prochaine séance.

8 8 8

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur
Hervieux-Payette, C.P., appuyée par l’honorable sénateur Pépin,
tendant à la deuxième lecture du projet de loi S-235,
Loi prévoyant des moyens pour rationaliser la gestion interne
des entreprises commerciales canadiennes durant la période
d’urgence nationale résultant de la crise financière mondiale qui
porte atteinte à la stabilité économique du Canada.

Après débat,
L’honorable sénateur Comeau propose, appuyé par

l’honorable sénateur Stratton, que la suite du débat sur la
motion soit ajournée à la prochaine séance.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

8 8 8

L’article no 23 est appelé et différé à la prochaine séance.

Projets de loi d'intérêt public des Communes

L’article no 1 est appelé et différé à la prochaine séance.

Rapports de comités

Les articles nos 1 à 3 sont appelés et différés à la
prochaine séance.

Autres

Les articles nos 98 (motion), 21 (interpellation), 42, 93 et
94 (motions) sont appelés et différés à la prochaine séance.

8 8 8
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Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
Grafstein, seconded by the Honourable Senator Banks:

That the Senate endorse the following Resolution, adopted by
the OSCE Parliamentary Assembly at its 17th Annual Session,
held at Astana, Kazakhstan, from June 29 to July 3, 2008:

RESOLUTION ON WATER MANAGEMENT
IN THE OSCE AREA

1. Reiterating the fundamental importance of the
environmental aspects of the OSCE concept of security,

2. Recognizing the link between natural resource problems
and disputes or conflicts within and between states,

3. Noting the opportunities presented by resource
management init iat ives that address common
environmental problems, including local ownership and
sub-regional programmes and co-operation amongst
governments, and which promote peace-building
processes,

4. Recalling the OSCE’s role in encouraging sustainable
environmental policies that promote peace and stability,
specifically the 1975 Helsinki Final Act, the 1990
Concluding Document of the CSCE Conference on
Economic Co-operation in Europe (Bonn Document), the
1999 Charter for European Security adopted at the Istanbul
Summit, the 2003 OSCE Strategy Document for the
Economic and Environmental Dimension (Maastricht
Strategy), other OSCE relevant documents and decisions
regarding environmental issues, and the outcome of all
previous Economic and Environmental Fora, which have
established a basis for the OSCE’s work in the area of
environment and security,

5. Recognizing that water is of vital importance to human life
and that it is an element of the human right to life and
dignity,

6. Noting the severity of water management issues and the
scarcity of water resources faced by many states in the
OSCE region, affected in particular by unregulated social
and economic activities, including urban development,
industry, and agriculture,

7. Concerned by the impact of poor water management
systems on human health, the environment, the
sustainability of biodiversity and aquatic and land-based
eco-systems, affecting political and socio-economic
development,

8. Concerned by the more than 100 million people in the
pan-European region who continue to lack access to safe
drinking water and adequate sanitation,

9. Concerned by those areas and people in the North
American region of the OSCE space without access to
safe drinking water and sanitation,

10. Concerned by the potential for water management issues
to escalate if options to address and reverse the problem
are not duly considered and implemented,

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur
Grafstein, appuyée par l’honorable sénateur Banks,

Que le Sénat appuie la Résolution suivante, adoptée par
l’Assemblée parlementaire de l’OSCE lors de sa 17e session
annuelle, tenue à Astana, Kazakhstan, du 29 juin au 3 juillet
2008 :

RESOLUTION SUR LA GESTION DE L’EAU DANS
L’ESPACE GEOGRAPHIQUE DE L’OSCE

1. Réitérant l’importance fondamentale de l’aspect
environnemental de la sécurité de l’OSCE,

2. Reconnaissant le lien entre les problèmes de ressources
naturelles et les différends et conflits au sein des États et
entre eux,

3. Signalant les possibilités offertes par les initiatives de
gestion des ressources qui tiennent compte des problèmes
environnementaux courants, notamment les programmes
de prise en charge locale et sous-régionale et la coopération
entre les gouvernements, et qui favorisent les processus de
consolidation de la paix,

4. Rappelant le rôle de l’OSCE consistant à favoriser les
politiques de développement durable axées sur la paix et la
stabilité, en particulier l’Acte final d’Helsinki de 1975, le
Document de clôture de 1990 de la Conférence de la CSCE
sur la coopération économique en Europe (Document de
Bonn), la Charte de sécurité européenne de 1999 adoptée au
Sommet d’Istanbul, le Document stratégique de l’OSCE de
2003 pour la dimension économique et environnementale
(Stratégie de Maastricht), les autres décisions et documents
de l’OSCE concernant des questions environnementales, et
les résultats de tous les forums économiques et
environnementaux précédents, qui ont établi une base
pour l’action de l’OSCE dans le domaine de
l’environnement et de la sécurité,

5. Reconnaissant l’importance vitale de l’eau pour la vie
humaine et le fait que c’est un élément du droit de l’homme
à la vie et à la dignité,

6. Signalant la gravité des problèmes de gestion de l’eau et la
rareté des ressources en eau dans bon nombre des pays de
l’espace géographique de l’OSCE particulièrement touchés
par les activités économiques et sociales non réglementées,
notamment le développement urbain, l’industrie et
l’agriculture,

7. S’inquiétant de l’impact des mauvais systèmes de gestion
de l’eau sur la santé humaine, l’environnement, la
durabilité de la biodiversité et des écosystèmes terrestres
et aquatiques, qui nuit au développement politique et
socio-économique,

8. S’inquiétant du fait que plus de 100 millions de personnes
dans la région paneuropéenne n’ont toujours pas accès à de
l’eau potable ni à un assainissement adéquat,

9. S’inquiétant des zones et peuples de la région nord-
américaine de l’espace géographique de l’OSCE qui n’ont
pas accès à de l’eau potable ni à un assainissement,

10. S’inquiétant du risque d’aggravation des problèmes de
gestion de l’eau si les options pour régler le problème ne
sont pas dûment considérées et appliquées,
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11. Recognizing the importance of good environmental
governance and responsible water management for the
governments of participating States,

12. Applauding the work of the Preparatory Seminar for the
Tenth OSCE Economic Forum which took place in 2001 in
Belgrade and which focused on water resource
management and the promot ion of reg ional
environmental co-operation in South-Eastern Europe,

13. Applauding the work of the 15th OSCE Economic and
Environmental Forum and its preparatory meetings, ‘‘Key
challenges to ensure environmental security and
sustainable development in the OSCE area: Water
Management,’’ held in Zaragoza, Spain,

14. Applauding the OSCE’s Madrid Declaration on
Environment and Security adopted at the 2007 Ministerial
Council which draws attention to water management as an
environmental risk which may have a substantial impact
on security in the OSCE region and which might be more
effectively addressed within the framework of multilateral
co-operation,

15. Expressing support for the efforts made to date by several
participating States of the OSCE to deal with the problem,
including the workshop on water management organized
by the OSCE Centre in Almaty in May 2007 for experts
from Central Asia and the Caucasus,

The OSCE Parliamentary Assembly:

16. Calls on the OSCE participating States to undertake sound
water management to support sustainable environmental
policies;

17. Recommends that the OSCE participating States pursue
and apply the measures necessary to implement the 2007
Madrid Declaration on Environment and Security;

18. Recommends that such water management and oversight
activities include national, regional and local co-operative
initiatives that share best practices and provide support
and assistance amongst each other;

19. Recommends that the OSCE participating States adopt the
multiple barrier approach to drinking water protection,
with particular attention to water tables, in their national,
regional and local regulations to ensure that people living
throughout the OSCE space have access to safe drinking
water;

20. Recommends that the OSCE participating States consider
developing more effective national, sub-national and local
results-based, action-oriented and differentiated
approaches to sound water management policies;

21. Encourages the OSCE participating States to
continue their work with other regional and international
institutions and organizations with respect to water
management solutions, providing for the establishment of
supranational arbitral commissions with decision-making
powers delegated by the States;

11. Reconnaissant l’importance d’une bonne gouvernance
environnementale et d’une gestion responsable de l’eau
par les gouvernements des États participants,

12. Saluant les travaux de l’atelier préparatoire au 10ème

Forum économique de l’OSCE qui s’est tenu à Belgrade en
2001 et qui portait sur la gestion des ressources en eau et la
promotion de la coopération régionale en matière
d’environnement dans le sud-est de l’Europe,

13. Saluant les travaux du 15ème Forum économique et
environnemental de l’OSCE et de ses réunions
préparatoires sur les principaux défis pour assurer la
sécurité environnementale et le développement durable
dans l’espace géographique de l’OSCE — gestion de l’eau,
à Zaragoza, en Espagne,

14. Saluant la Déclaration de Madrid de l’OSCE sur
l’environnement et la sécurité, adoptée au Conseil
ministériel de 2007, qui attire l’attention sur la gestion de
l’eau comme étant un risque environnemental pouvant
avoir un impact majeur sur la sécurité dans l’espace
géographique de l’OSCE et qu’on pourrait peut-être mieux
régler dans le cadre d’une coopération multilatérale,

15. Exprimant son soutien pour les efforts déployés jusqu’à
présent par plusieurs États de l’OSCE pour régler le
problème, notamment l’atelier sur la gestion de l’eau
organisé par le Centre de l’OSCE à Almaty, en mai 2007,
pour les experts de l’Asie centrale et du Caucase,

L’Assemblée parlementaire de l’OSCE

16. Demande aux États participants de l’OSCE d’entreprendre
une saine gestion de l’eau en accord avec les politiques de
développement durable ;

17. Recommande aux États participants de l’OSCE de prendre
les mesures nécessaires pour mettre en œuvre la Déclaration
de Madrid de 2007 sur l’environnement et la sécurité;

18. Recommande que ces activités de gestion de l’eau et de
surveillance comprennent des initiatives nationales,
régionales et locales de coopération qui réunissent les
meilleures pratiques et prévoient de l’entraide entre les
États;

19. Recommande aux États participants de l’OSCE d’adopter,
dans leur réglementation nationale, régionale et locale, une
approche à barrières multiples pour protéger l’eau potable,
et en particulier la nappe phréatique, afin de s’assurer que
la population vivant dans l’espace géographique de l’OSCE
a accès à de l’eau potable;

20. Recommande aux États participants de l’OSCE
d’envisager la mise au point d’approches plus efficaces
aux niveaux national, infranational et local en matière de
saine gestion de l’eau qui soient axées sur les résultats,
pragmatiques et diversifiées;

21. Encourage les États participants de l’OSCE à poursuivre
leur travail avec d’autres institutions et organisations
régionales et internationales en ce qui concerne la gestion
de l’eau, en prenant les mesures voulues pour créer des
commissions d’arbitrage supranationales auxquelles
les Etats délégueraient des pouvoirs décisionnels;
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And on the motion in amendment of the Honourable Senator
Prud’homme, P.C., seconded by the Honourable Senator
Comeau, that the words ‘‘That the Senate endorse’’ at the
beginning of the motion be replaced by the words ‘‘That the
Senate take note of’’.

After debate,
Further debate on the motion in amendment was adjourned

until the next sitting in the name of the Honourable
Senator Cools.

8 8 8

Orders No. 9, 7 (motions), 1, 27 (inquiries), 58, 73,
13, 67 (motions), 2 (inquiry), 68, 10, 51 (motions), 10 (inquiry),
25 (motion) and 23 (inquiry) were called and postponed until the
next sitting.

8 8 8

Order No. 13 (inquiry) was called and pursuant to rule 27(3)
was dropped from the Order Paper.

REPORTS DEPOSITED WITH THE
CLERK OF THE SENATE PURSUANT
TO RULE 28(2):

Report of the Financial Transactions and Reports Analysis
Centre of Canada for the fiscal year ended March 31, 2009,
pursuant to the Proceeds of Crime (Money Laundering) and
Terrorist Financing Act, S.C. 2000, c. 17, sbs. 71(1).—Sessional
Paper No. 2/40-853.

Summaries of the Corporate Plan for the period 2009-2010 to
2013-2014 and of the Operating and Capital Budgets for 2009-
2010 of the Blue Water Bridge Authority, pursuant to the
Financial Administration Act, R.S.C. 1985, c. F-11, sbs. 125(4).
—Sessional Paper No. 2/40-854.

Report of the Blue Water Bridge Authority for the fiscal year
ended March 31, 2009, pursuant to the Alternative Fuels Act,
S.C. 1995, c. 20, s. 8.—Sessional Paper No. 2/40-855.

Summaries of the Corporate Plan for the period 2009-2010 to
2013-2014 and of the Operating and Capital Budgets of the
Canadian Dairy Commission for the dairy year ending July 31,
2010, pursuant to the Financial Administration Act, R.S.C. 1985,
c. F-11, sbs. 125(4).—Sessional Paper No. 2/40-856.

ADJOURNMENT
The Honourable Senator Comeau moved, seconded by the

Honourable Senator Wallace:

That the Senate do now adjourn.

The question being put on the motion, it was adopted.

(Accordingly, at 2:45 p.m. the Senate was continued until
1:30 p.m. tomorrow.)

Et sur la motion d’amendement de l’honorable sénateur
Prud’homme, C.P., appuyée par l’honorable sénateur Comeau,
que les mots « Que le Sénat appuie » au début de la motion soient
remplacés par les mots « Que le Sénat prend note de ».

Après débat,
La suite du débat sur la motion d’amendement est ajournée à la

prochaine séance, au nom de l’honorable sénateur Cools.

8 8 8

Les articles nos 9, 7 (motions), 1, 27 (interpellations), 58, 73, 13,
67 (motions), 2 (interpellation), 68, 10, 51 (motions),
10 (interpellation), 25 (motion) et 23 (interpellation) sont
appelés et différés à la prochaine séance.

8 8 8

L’article no 13 (interpellation) est appelé et conformément à
l’article 27(3) du Règlement est rayé du Feuilleton.

RAPPORTS DÉPOSÉS AUPRÈS DU
GREFFIER DU SÉNAT CONFORMÉMENT
À L'ARTICLE 28(2) DU RÈGLEMENT

Rapport du Centre d’analyse des opérations et déclarations
financières du Canada pour l’exercice terminé le 31 mars 2009,
conformément à la Loi sur le recyclage des produits de la
criminalité et le financement des activités terroristes, L.C. 2000,
ch. 17, par. 71(1).—Doc. parl.no 2/40-853.

Sommaires du plan d’entreprise de 2009-2010 à 2013-2014 et
des budgets de fonctionnement et d’immobilisations de 2009-2010
de l’Administration du pont Blue Water, conformément à la
Loi sur la gestion des finances publiques, L.R.C. 1985, ch. F-11,
par. 125(4).—Doc. parl. no 2/40-854.

Rapport de l’Administration du pont Blue Water pour
l’exercice terminé le 31 mars 2009, conformément à la Loi sur
les carburants de remplacement, L.C. 1995, ch. 20, art. 8.
—Doc. parl. no 2/40-855.

Sommaires du plan d’entreprise pour la période de 2009-2010 à
2013-2014 et des budgets de fonctionnement et d’investissement
de la Commission canadienne du lait pour l’année laitière se
terminant le 31 juillet 2010, conformément à la Loi sur la gestion
des finances publiques, L.R.C. 1985, ch. F-11, par. 125(4).
—Doc. parl. no 2/40-856.

AJOURNEMENT
L’honorable sénateur Comeau propose, appuyé par

l’honorable sénateur Wallace,

Que le Sénat s’ajourne maintenant.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

(En conséquence, à 14 h 45 le Sénat s’ajourne jusqu’à
13 h 30 demain.)
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Changes in Membership of Committees
Pursuant to Rule 85(4)

Standing Senate Committee on Agriculture and Forestry

The Honourable Senator Meighen replaced the Honourable
Senator Plett (November 18, 2009).

Standing Senate Committee on National Finance

The Honourable Senator Banks replaced the Honourable
Senator De Bané, P.C. (November 18, 2009).

The Honourable Senator Harb replaced the Honourable
Senator Eggleton, P.C. (November 18, 2009).

The Honourable Senator Mahovlich replaced the Honourable
Senator Chaput (November 18, 2009).

The Honourable Senator Robichaud, P.C., replaced the
Honourable Senator Ringuette (November 18, 2009).

Standing Joint Committee for the Scrutiny of Regulations

The Honourable Senator Harb replaced the Honourable
Senator Moore (November 17, 2009).

Standing Senate Committee on Social Affairs, Science and
Technology

The Honourable Senator Rompkey, P.C., replaced the
Honourable Senator Cordy (November 18, 2009).

Modifications de la composition des comités
conformément à l'article 85(4) du Règlement

Comité sénatorial permanent de l’agriculture et des forêts

L’honorable sénateur Meighen a remplacé l’honorable
sénateur Plett (le 18 novembre 2009)

Comité sénatorial permanent des finances nationales

L’honorable sénateur Banks a remplacé l’honorable sénateur
De Bané, C.P. (le 18 novembre 2009).

L’honorable sénateur Harb a remplacé l’honorable sénateur
Eggleton, C.P. (le 18 novembre 2009).

L’honorable sénateur Mahovlich a remplacé l’honorable
sénateur Chaput (le 18 novembre 2009).

L’honorable sénateur Robichaud, C.P., a remplacé l’honorable
sénateur Ringuette (le 18 novembre 2009).

Comité mixte permanent d’examen de la réglementation

L’honorable sénateur Harb a remplacé l’honorable sénateur
Moore (le 17 novembre 2009).

Comité sénatorial permanent des affaires sociales, des sciences et de
la technologie

L’honorable sénateur Rompkey, C.P., a remplacé l’honorable
sénateur Cordy (le 18 novembre 2009).
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